
После аудиенции с Королём и Королевой, домашний арест Каина закончился, и его оповестили
о продолжении тренировок во дворце.

Утром он опять отправился во дворец, а после обеда, дома, его ждали уроки с учителями.

Пока Каин был под домашним арестом, к тренировкам Алундирано присоединились Герант и
Крис Вельфадия, поскольку принц не мог тренировать удары со взрослыми.

「Приятно познакомиться. Я — старший сын Фабиана Вельфадии, Герант Вельфадия.」

「Приятно познакомиться. Я Крис Вельфадия, младший брат Геранта.」

У них обоих были короткие волосы цвета индиго, такие же как у их отца, и хотя одному из них
было шесть, а второму четыре, у обоих были мужественные лица, выказывавшие их храбрость.

「Приятно с вами познакомиться. Я Каин Эльграндак. Полагаюсь на вас.」

“Так вот он какой, цель захвата маршрута Паладина…”

Каин ответил им лучезарной улыбкой, краем глаза наблюдая за младшим братом.

Он — точная копия своей игровой версии. Волосы цвета индиго, светло-голубые опущенные
глаза и миловидное личико. Он ещё так мал, так и хочется баловать его.

Из-за разницы в возрасте и росте, детей разделили на пары: Каин и Герант, Алундирано и
Крис.

Тренироваться с Герантом Каину было проще. Взрослым он мог ударить либо в поясницу, либо
в живот, а с Алундирано, даже если он старался ударить в торс, то очень часто попадал в
голову.

Алундирано тоже понимал, что тренировки с Каином или другими рыцарями были очень
щадящими, а в паре с Крисом он не сдерживался.

「Наша бабушка была няней господина Алундирано. Мы часто играли вместе и подружились
друг с другом.」 — объяснил Герант Каину, который наблюдал за Алундирано и Крисом.

「Они молочные братья?」

「Ну… они близки… но наша мать не была кормилицей, так что они не молочные братья.」



Для шестилетнего мальчика Герант говорил очень серьёзно.

Особенно если сравнивать, например, с Селеностом, который однажды встал на огромный
валун и прогорланил: 「Вот он, самый прочный камень!」, громко смеясь при этом.

「Это замечательно, что у Его Высочества Ала есть друг одного с ним возраста.」

「И вы тоже рады этому.」 — улыбнулся Герант.

Когда тренировка подошла к концу, братья собрались было уйти, но Каин пригласил их вместе
пообедать.

Каин спросил принца: 「Могут ли они присоединиться к нам?」, на что Алундирано ответил:
「Конечно!」

За обедом даже Герант выглядел на свой возраст.

Он отдавал еду, которая ему не нравилась, Крису, и наоборот, забирал с его тарелки ту еду, что
не нравилась его младшему брату.

Судя по всему, они делали это не первый раз, так что обмен едой проходил как по маслу.

「Герант, Крис, не будьте такими привередливыми едоками.」

Когда Алундирано с гордостью указал на их действия, братья слегка смутились. Тем не менее
Крис нахмурился и сурово ответил принцу:

「Не вам это говорить, господин Алундирано, который не любит помидоры!」

Как друг детства, Крис знал, что Алундирано любит, а что нет, но в этот раз его атака не
сработала. Каин взглянул на принца и, как и ожидал, увидел взгляд триумфатора.

「Ха, ха, ха! Вообще-то я могу их есть!」

После чего, он проткнул вилкой один помидор из тарелки с овощами, и положил его в рот.

Алундирано сразу же зажмурился, скуксился, три раза пожевал помидор, затем проглотил его
и тут же запил водой из чашки.

「Видишь!」 — с видом победителя он выпятил грудь.



Но на самом деле он так и не преодолел свою нелюбовь к помидорам.

「Вы можете его съесть… но…」

「Ваша нелюбовь к еде всё е…」

「Ваше Высочество Ал, вы большой молодец, вы можете преодолевать трудности.」

Сложно пытаться есть то, что не нравится. Естественно, что если бы была возможность такую
еду не есть, дети бы её и не ели.

「Неприязнь к какой-либо еде очень сложно изменить. Но, даже если мне что-то не нравится, я
могу это съесть — и это главное.」 — сказал Каин и привычным жестом погладил Алундирано
по голове.

После похвалы Алундирано стал ещё самодовольнее, но Каин этого не заметил, поскольку
смотрел на братьев.

「Почему бы вам, для начала, не уменьшить наполовину количество еды, которой вы
обмениваетесь?」

После слов Каина братья посмотрели друг на друга.

「Ну, я ни к чему вас не принуждаю.」 — добавил Каин, но братья последовали его словам и
забрали обратно из тарелок друг друга половину того, что им не нравилось.

Герант, слегка сморщившись, положил еду себе в рот; а Крис сделал то же самое, зажав свой
нос, крепко зажмурился, проглотил и с отвращением застонал.

Наблюдая за братьями, Каин улыбнулся. Они хорошие, честные дети.

Что касается маршрута Паладина, Каин подумал, что было бы неплохо пойти потом вместе с
Крисом и истребить всех демонов в лесу или даже дойти до конца и убить самого Короля
Демонов.

「Ваше Высочество, в следующий раз давайте притворимся, что мы не против есть то, что нам
не нравится?」

Каин бросил вызов Алундирано.

Сложно есть, то, что не нравится, но для аристократов важно не показывать своих настоящих



эмоций.

Каин не знал, произойдёт ли что-то подобное в будущем, но было бы очень плохо, если бы
Алундирано посетил помидорную ферму, и попробовал помидор с отвращением на лице.

「Есть ли что-то, что тебе не нравится?」 — спросил Алундирано у Каина.

Возможно, принцу сложно поверить, что можно есть еду, которая ему не нравится, с
невозмутимым лицом.

「Конечно. Оно есть среди нашего обеда. Мне съесть его с невозмутимым лицом?」

Каин улыбнулся принцу, положил кусочек лука себе в рот и съел.

Алундирано, Герант и Крис вмиг стали одержимы идеей угадать, что же не нравится Каину, и
внимательно наблюдали за ним.

「Возможно капуста? Мне кажется, он немного посерьёзневел.」

「Не думаю… А может это огурцы*? Он постоянно ест огурцы с помидорами.」

「Тогда, помидоры! Поэтому он и ест их с огурцами!」

Каин намеренно ел с невозмутимым лицом или даже с улыбкой, путая этим детей.

Такой оживлённый обед понравился всем детям, и они повторяли его после каждой совместной
тренировки.

**

Каину повезло — в тот день моркови на обед не было.

Он не собирался так легко раскрывать свои слабости.

********

*Огурец — в оригинале это ルクルク (rukuruku), но поиск этого “съедобного нечто” в интернете не
выводит ровным счётом ничего. Если найдутся знатоки этого “чудо-продукта”, прошу написать
в комментариях.
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